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CoBpemeHHoe cOCrORRUEAIOURENCTPMU
Ha BOOAHOM TPaHCNOPTE:

~ 2015 rog - MemopaHaym o
. COTpYyOAHUYECTBE U B3aMMOAEUCTBUU
SEEES B chepe pasBUTUS BOOHOIO,

’ KPYN3HOIo N SIXTEHHOro Typusma B
CaHkT-lleTepbypre n
JleHuHrpaackom obnacTu

[ eHepanbHbI OUPEKTOP KOMMNaHUK
«MHdodnot» AnekcaHap CaxapoB:
«Kpnauc — spems anga Kpymsos Mo
pekam Poccumn»
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[pakTUKa HA'QCTROBE 3amasHuIN
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TPYIIIBIY. |
* Menemxkep OSperoBbIX BKCKprI/I_'
» Jlextop (Port Lecturer / Travel

Guide; Destmatlon Le”ture' |



 Uuctpyxrop (Enrichment Lecturer/ Guest
Speaker; Instructor).

 Menemxep 1o padore ¢ skumaxem (Crew
Office Manager / P&O Cruises).

e [loMmomHUK  gupekropa Kpyu3a IIO
MH(pOopManmnu (METOIHCT) Assistant
Cruise Director (Carnival Cruise Lines).
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Hawu ‘CryACETE

Coduna KontyHoBa, 2 Kypc
O neTHen NpaKTUKe:

3710 bblNa 3axBaTbiBaOLLAA U
no3HaBaTe/ibHAA MNpPaKTUKa, rAe Mbl
03HAaKOMMUANCH C BOAHbIM U NELWnM
TYPU3MOM, C OCHOBAHUAMM AXTEHHOIO
Aena n NPocTo XOPOoLLO NPOBENU BPEMSA
BCEW Hawen 6oNbLION N APYHKHOM
KOMaHOOoMW.
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AHactacna MapTbiHEHK
O By3e n Kadeape:




KpucrtnHa CaBoCcTUHA, 3 KypcC

O By3e 1 Kadeape:
[Tlocne OKOHYaHMA BY3a KaXAblU

CMOMKET HanTn cebe paboTy no
crneunanbHOCTM, eCAn CaM TOro
3axoyeT. Haw yHuBepCcUTeT 1 Halle
HanpasaeHue «Typusm», «Typmusm
Ha BOAHOM TPaHCNOPTE» — 3TO
MHO»X€EeCTBO BO3MOXHOCTEN ANA TeX,
KTO XO4YeT NONYYUTb Pe3y/ibTaT U
paboTaeT Ha Hero.







roga.

BcTynutenbHbie UCNbITaHUA: VlCTOpI/IFI
A3blK, 0OLLEeCTBO3HAHUE.
CPOKM M0AaYYM AIOKYMEHTOB: C 20 AIC
roga. y, |



Kaonemnpa MESRRY B OHBR
KOMMYHUKaLMIAS

+7 (812) 748-96-4;
Kaf_mk@gumrf.ru
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